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AL AR L E M Departamento de Promogao das Indistrias Culturais e Criativas

Department for the Promotion of Cultural and Creative Industries





澳門文創工作者－資料收集表格
Formulário de Recolha de Informações relativas a Agentes Culturais e Criativos de Macau
Information Collection Form: Macao’s Cultural and Creative Practitioners
                              請以中文或葡文或英文填寫表格／Por favor preencha o formulário em Chinês ou Português ou  Inglês／
Please fill up the form in Chinese or Portuguese or English 

	個人資料／Dados Pessoais／Personal Information


中文姓名／Nome Chinês (se aplicável)／Chinese Name (if applicable)
　　　　　　　　　     
　　　　　　　 

	


外文姓名／Nome (ou romanização)／Name (or Romanisation)
	


性別／Sexo／Gender　　　　　　　　　　　　　　　　 國籍／Nacionalidade／Nationality
	


身份證明文件／Documento de identificação ／Identity document
	類別／Tipo／Type：
	
	澳門居民身份證／BIR／Macao I.D. Card
	
	其他／Outro／Other__________________


號碼／Número／ Number                                                                      簽發地點／Local de Emissào／Issuing Place
	


地址／Morada／Address

	


電話／Telefone／Tel.
　　　　　　　　　                                        傳真／Fax

	


電郵／E-mail　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　網址／Website

	


接收本廳文化創意產業資訊之方式／Para receber informações do DPICC, prefiro／To receive DPICC's information I prefer

	

	

	


郵寄       
        電郵                         短訊                                     不收取任何資訊                                                                                                 

	


Correio postal                          Email
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　SMS                                     Não receber qualquer informação 
Post
                   

     
       
               Not receive any information                           
語言／Língua／ Language

	                           

	 

	


 中文  　　　　　　　　　Português　　　　          English　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	學歷（只需填寫與所屬專業範疇相關之學歷）／Habilitações académicas (Preencha apenas as relacionadas com a sua profissão) ／Academic Qualifications (Please only list qualifications related to your profession)

	學歷
Habilitações

Degree or Certificate
	學校及專業說明
Estabelecimento de ensino e descrição das habilitações

Name of School Attended and Major
	取得學歷地點
Local da obtenção

Location

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


個人簡介／Notas biográficas／ Personal Description
(中文≦300字， English/português:≦350palavras/ words)

	


	從業資料／Informação profissional／Professional Information


範疇／Tipo／Type
請在合適的選項上標上“×”符號(可多選) ／Assinale com um “X” o campo adequado (pode assinalar várias opções).／Please choose the adequate field (can choose multiple options).
	· 視覺藝術
Artes Visuais

Visual Art
	· 設計
Design

Design
	· 電影錄像
Cinema e Vídeo

Film and Video

	· 流行音樂
Música Pop

Pop Music
	· 表演藝術
Artes do Espectáculo

Performing Arts
	· 出版
Publicações

Publication

	· 服裝
Moda

Fashion Design
	· 動漫
Banda Desenhada e Animação

Animation and Comics
	· 其他
Outros

Other　＿＿＿＿＿


工作類別／Tipo de profissão／Type of Profession
請在合適的選項上標上“×”符號(可多選) ／Assinale com um “X” o campo adequado (pode assinalar várias opções).／Please choose the adequate field (can choose multiple options).

	· 藝術家（創作類型包括中國書畫、西方媒材等）
Artista (incluindo as áreas de pintura e caligrafia chinesa e pintura ocidental)
Artist (media include: Chinese painting and calligraphy, Western techniques, etc.)


	· 攝影師
Fotógrafo
Photographer

	· 工藝師
Artesão
Craftsman 

	· 藝術顧問
Consultor artístico
Artistic Consultant

	· 策展人
Curador
Curator 

	· 藝術行政
Administrador de arte
Artistic Administrator

	· 藝術品鑑證家
Avaliador de obras de arte
Connoisseur 

	· 藝術拍賣公證人
Notário em leilões de arte
Art Auction Notary Public 

	· 藝術品修復
Restaurador de obras de arte
Art Restorer 

	· 裝裱師
Moldureiro
Mounter

	· 藝術導師
Formador de artes
Arts Instructor

	· 佈展/技術支援人員
Decorador de exposições / pessoal de apoio técnico 
Exhibition Decorator / Technical Support Officer

	· 平面設計師
Designer gráfico
Graphic Designer 

	· 視覺傳達設計師
Designer de comunicação visual
Visual Communication Designer 

	· 產品設計師
Designer de produto
Product Designer

	· 品牌設計師
Designer de marca
Brand Designer

	· 包裝設計師
Designer de embalagem
Packaging Designer

	· 廣告設計師
Designer de publicidade
Advertising Designer

	· 室內設計師
Designer de interiores
Interior Designer

	· 工業設計師
Designer Industrial

Industrial Designer

	· 數碼媒體設計師
Designer de meio digital
Digital Media Designer

	· 動態影像設計師
Designer de vídeo
Video Designer

	· 電影錄像場務
Maquinista de cinema e vídeo

Film and Video Grip

	· 電影錄像出品人
Produtor de cinema e vídeo
Film and Video Producer

	· 電影錄像監製/製片/助理製片
Produtor executivo / Director de produção/ Assistente de produção de cinema e vídeo
Film and Video Executive Producer /  Production Manager / Production Assistant 


	· 編劇
Argumentista
Screenwriter

	· 導演/副導演/助理導演 

Realizador / 1.º Assistente de realização / 2.º Assistente de realização 
Director / First Assistant Director / Second Assistant Director 

	· 電影錄像場記
Anotador de cinema e vídeo

Film and Video Script Supervisor

	· 佈景道具設計/佈景道具助理
Designer de cenografia e adereços / Assistente de cenografia e adereços
Sets & Props Designer / Sets & Props Assistant

	· 攝影/攝影助理
Operador de câmara / Assistente de câmara
Camera Operator / Camera Assistant

	· 燈光設計/燈光助理
Designer de luzes / Assistente de luzes
Lighting Designer / Lighting Assistant

	· 電影錄像收音/收音助理
Operador de som / Assistente de som de cinema e vídeo
Film and Video Production Sound Mixer / Boom Operator

	· 電影錄像剪接
Edição de filme e vídeo
Film and Video Editor

	· 美術指導/美術助理
Director artístico / Assistente artístico
Art Director / Assistant Art Director

	· 配音員
Sonoplasta 
Foley Artist


	· 造型設計/服裝管理/化妝
Figurinista / Guarda-roupa / Caracterização
Costume Designer / Costume Supervisor / Make-up Artist

	· 動作指導/武師
Coreógrafo de acção / Duplo
Stunt Coordinator / Stunt Performer

	· 音效設計/音效設計助理
Designer de som / Assistente de som
Sound Designer / Assistant Sound Designer

	· 電影錄像後期製作混錄收音
Pós-produção e mistura de som para cinema e vídeo

Film and Video Post-production Re-recording Mixer

	· 演員
Actor 
Actor

	· 演藝經紀人
Agente de artistas
Artist Agent / Manager

	· 作曲
Compositor 
Composer

	· 作詞
Letrista
Lyricist

	· 編曲
Arranjador
Music Arranger 

	· 音樂監製
Produtor executivo de música 
Music Executive Producer

	· 歌手
Vocalista
Singer

	· 音樂錄音及後期製作
Engenheiro de gravação e pós-produção de música
Music Recording and Post-Production Engineer

	· 樂手
Instrumentista
Musician

	· 現場音樂DJ
DJ de música ao vivo
Live Music DJ

	· 音樂總監
Director Artístico

Music Director

	· 節目統籌
Coordenador de programas
Programme Coordinator

	· 節目監製
Director de produção de programas

Programs Production Manager


	· 節目主持人
Mestre-de-cerimónias
Master of Ceremonies
· 舞台監督/舞台助理
Director de cena / Assistente de direcção de cena
Stage Manager / Assistant Stage Manager

	· 形體指導
Director de movimento
Movement Director

	· 舞者
Bailarino
Dancer

	· 編舞
Coreógrafo
Choreographer

	· 街頭藝人
Artista de rua
Street Artist 

	· 魔術師
Mágico
Magician 

	· 出版人
Editora

Publisher

	· 散文作者
Prosador
Prose Writer

	· 小說作者
Romancista
Novelist 

	· 報導文學作者
Escritor de reportagens literárias
Reportage Writer

	· 詩人
Poeta
Poet

	· 記實文學作者
Escritor de literatura não ficcional
Non-fiction Writer

	· 科幻文學作者
Escritor de ficção científica
Science Fiction Writer

	· 兒童文學作家
Escritor de literatura infantil
Children’s Literature Writer

	· 專欄作者
Colunista
Columnist

	· 記者
Jornalista
Journalist 

	· 編輯
Editor
Editor

	· 翻譯
Tradutor
Translator



	· 校對
Revisor
Proofreader

	· 排版
Técnico de execução gráfica 
Layout Designer 

	· 植字
Fotocompositor
Typesetter 

	· 時裝設計師
Designer de moda
Fashion Designer

	· 飾品設計師
Designer de acessórios
Accessories Designer

	· 鞋類設計師
Designer de sapatos
Shoe Designer

	· 裁縫
Alfaiate
Tailor

	· 模特兒
Modelo
Model

	· 漫畫創作者
Criador de banda desenhada
Comic Artist

	· 漫畫繪圖員
Desenhador de banda desenhada
Comic Illustrator

	· 動畫創作者
Criador de animação
Animation Artist

	· 3D繪圖/動畫製作
Desenhador de gráfico de 3D / Produtor de animação
3D Illustrator/Animation Producer

	· 自由撰稿人
Escritor independente
Freelance Writer

	· 藝評人
Crítico
Critic

	· 創意手作
Artesanato criativo

Creative Handicraft

	· 其他
Outros
Other __________________


資歷／ Experiência profissional e artística／Related Experiences

1.請在合適的選項上標上“×”符號(可多選)／Assinale com um “X” o campo adequado (pode assinalar várias opções).／Please choose the adequate  field (can choose multiple options)
2.請填寫詳細內容及提交相關圖片及影音資料／Preencha o mapa com informações detalhadas e apresente fotografias e materiais audiovisuais correspondentes／Please fill out the following table with detailed information and submit relevant supporting data (photos, videos, etc.)
3.若非本澳居民，請詳細填寫在澳從事文創範疇的相關資歷／Se não for residente de Macau, descreva qualquer experiência relevante que comprove a actividade nas indústrias culturais e criativas de Macau／If you are non-residents of Macao, please list any relevant experience you have that may prove that you engage in Macao's cultural and creative industries
4.若填寫空間不足，可以另紙書寫／Na falta de espaço, é aceitável a apresentação da informação pretendida em folha separada anexa ao presente formulário／If filling space is not enough, submission in separate attachment is acceptable
□曾參賽獲奬/ Prémios obtidos / Awards

	作品名稱
Nome da criação

Name of  Work
	主辦機構
Organizador

Organizer
	比賽名稱及獲奬名次說明
Designação do concurso e lugar obtido no concurso

Name of Competition and Rank of Award
	獲奬時間
Ano de obtenção

Year of Award
	規模（全澳性/全國性/國際性）
Nível (Macau/China/ Internacional)

Category (Macau/China/ International)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


□曾參與展覽 / Exposições participadas / Exhibition

	作品名稱
Nome da criação

Name of  Work 
	主辦機構
Organizador

Organizer
	展覽名稱及地點
Nome ou local da exposição

Name and Place of Exhibition
	舉辦時間
Data da realização
Time of Exhibition
	規模（全澳性/全國性/國際性）
Nível (Macau/China/ Internacional)

Category (Macau/China/ International)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


□曾參與策劃 / Projectos organizados / Organised Projects

	項目名稱
Nome do projecto

Name of Project
	地點
Local

Place
	職稱及職務內容說明
Categoria e descrição do conteúdo funcional

Job Title and Description 
	時間
Data
Time
	規模（全澳性/全國性/國際性）
Nível (Macau/China/ Internacional)

Category (Macau/China/ International)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


□曾公開發表 / Obras publicadas / Publication

	作品/項目名稱
Nome da obra / projecto

Name of Work / Project
	地點或媒介
Local ou meio de publicação

Place / Media of publication
	時間
Data
Time
	規模（全澳性/全國性/國際性）
Nível (Macau/China/Internacional)

Category (Macau/China/International)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


□曾公開演出 / Apresentações públicas / Performance

	作品/項目名稱
Nome da obra / projecto

Name of Work / Project
	地點或媒介
Local ou meio de apresentação

Place / Media of performance
	時間
Data
Time
	規模（全澳性/全國性/國際性）
Nível (Macau/China/Internacional)

Category (Macau/China/International)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


□曾參與文創商業活動 / Experiência profissional no sector cultural e criativo / Cultural and creative entrepreneur activities 

	產品/活動項目名稱
Designação do produto/ projecto 

Product/ project designation 
	產品/活動項目簡述
Breve descrição do produto/ projecto 

Brief description of the product/ project
	時間
Data
Time

	
	
	

	
	
	

	
	
	


□曾受僱從事文創工作 / Experiência profissional em indústrias culturais e criativas / Recruited for the cultural and creative areas

	機構
Serviço ou Empresa

Organization or Company
	職稱及職務內容說明
Categoria e descrição do conteúdo funcional

Job Title and Description
	時期
Período

Period 
	全職/兼職
Tempo inteiro / Tempo parcial
Full-time / Part-time 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


□其他／Outros／Other：＿＿＿＿＿＿
	名稱
Nome

Name
	簡述
Descrição breve

Brief Description

	
	

	
	


請以“＊”號表示願意用於媒合之資料欄目，如：用於商業配對、上載至文化局有關文化創意產業之網頁內等。／É favor assinalar com o símbolo (*) os elementos em baixo que consinta sejam divulgados publicamente para efeitos de harmonização de negócios e/ ou na página electrónica do Instituto Cultural.  ／Please mark an asterisk (*) sign next to each of the details below that you consent to release publicly for business matching purposes and/or display on the Cultural Affairs Bureau website.
	

	
	中文姓名／Nome Chinês (se aplicável)／Chinese Name (if applicable)
	
	外文姓名／Nome (ou romanização)／Name (or Romanisation)

	
	地址／Morada／Address
	
	電話／Telefone／Tel.

	
	電郵／E-mail
	
	網址／Website

	
	個人簡介／Notas biográficas／ Personal Description
	
	範疇／Tipo／Type

	
	工作類別／Tipo de profissão／Type of Profession
	
	資歷／Experiência profissional e artística／Related Experiences

	
	相關圖片及影音資料／Fotografias e materiais audiovisuais de apoio／Supporting data (photos, videos, etc.)
	
	


備註／Observações／Remarks
1. 除紙本資料外，亦請把填妥表格、相關圖片及影音資料的電子檔以光碟形式提交／Além do presente formulário, é ainda necessário entregar a versão digitalizada da mesma informação em formato CD／Please provide a digital version of the information in CD format together with this Information Collection Form.

2. 若填寫空間不足，可以附件形式提交／Na falta de espaço, é aceitável a apresentação da informação pretendida em folha separada anexa ao presente formulário／If filling space not enough, submission in separate attachment is acceptable..  
3. 對所提交之資料，應具合法權利，不能侵害任何第三方之智慧財產權及其他權利，否則應對該方及本局負損害賠償的責任。/Toda a informação submetida deve respeitar legalmente ao candidato e não deve infringir os direitos de propriedade intelectual ou quaisquer outros direitos de terceiros. A violação de direitos por parte de um candidato torna-o responsável por quaisquer danos causados a terceiros e ao Instituto.／ All submitted information must legally belong to the applicant and must not infringe on the intellectual property rights or any other rights of any third party. Rights infringement committed by an applicant will render him/her liable for any damages to the third party and the Bureau.
4. 基於促進文創範疇宣傳、合作、交流或發展之目的，本局會將附“＊”號的媒合資料上載至文化局有關文化創意產業之網頁內，或轉交第三方，並因應實際情況對資料進行修改、複製、公開播送、改作、散佈、發行、公開發表等。/Para efeitos de promoção, cooperação, intercâmbio e desenvolvimento das indústrias culturais e criativas, o Instituto irá colocar a informação assinalada com o símbolo (*) na sua página Web relacionada com as indústrias culturais e criativas, ou ainda transmitir essa informação a terceiros, modificar, copiar, exibir publicamente, disseminar, distribuir ou publicar, etc. a mesma de acordo com as circunstâncias do momento.／ For the purpose of enhancing promotion, co-operation, exchange and development within the cultural and creative industries, the Bureau will upload the particulars marked above with asterisk (*) signs to the Cultural Affairs Bureau webpage pertaining to the cultural and creative industries and may transfer the information to a third party or modify, copy, publicly display, revise, disseminate, distribute or publish it, etc., based on actual circumstances.
5. 除第4項所指之資料外，其他資料保密／Com excepção da informação mencionada no n.º 4, toda a restante informação será mantida confidencial.／With the exception of the information mentioned in Remark No. 4, all information will be kept confidential. 

6. 本局對是否採用所提交之資料保留最終決定權。所提交之資料，經本局審批後，將用作建立文化創意產業資料庫／Este Instituto reserva-se o direito de decisão final sobre a utilização ou não dos dados entregues. Após a apreciação e aprovação deste Instituto, os dados serão utilizados para a construção da Base de Dados das Indústrias Culturais e Criativas／The Cultural Affairs Bureau reserves the right to final decision on whether to use submitted information. Upon examination and approval, all information collected will be used to establish the Database for Cultural and Creative Industries.
7. 本局保留對本表格之最終解釋權／Este Instituto reserva-se o direito de interpretação final do presente formulário.／The Cultural Affairs Bureau reserves the right to the final interpretation of this collection form.
聲明／Declaração／ Declaration
本人完全明白收集以上資料之用途及《文化創意產業資料庫收集個人資料聲明》的內容，並同意列於本表格內之各事項及《文化創意產業資料庫收集個人資料聲明》的條款。現特此聲明以上所填報及隨附的資料全部屬實，並承諾對所提供資料的內容承擔一切法律責任。／Declaro que compreendo inteiramente a finalidade da recolha da informação e aceito todas as condições constantes do presente formulário bem como a “Declaração sobre a Recolha de Dados Pessoais para a Base de Dados das Indústrias Culturais e Criativas”. Mais declaro que toda a informação fornecida neste formulário e respectivos anexos é verdadeira e correcta e que me responsabilizo por todas as consequências legais decorrentes das informações por mim fornecidas.／ I fully understand the purpose of data collection herein and its usage as well as the contents of “Personal Information Collection Statement for the Database for Cultural and Creative Industries”. I also agree with all the mentioned points in this form as well as the clauses of “Personal Information Collection Statement for the Database for Cultural and Creative Industries”. I hereby declare that all the information provided in this Form and in the attachment is true and correct, and I accept legal responsibility for the content of all information provided.

簽署


Assinatura


Signature














__________________


                      /          / 


                   年 (y)        月(m)          日(d)
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